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 Specificare la posizione destra o sinistra dello scivolo; Please specify the right-hand or left-hand position of the draining-board.

 In dotazione ai piani lavaggio vengono fornite la ghiera GP per il posizionamento del gruppo rubinetteria tra le due vasche oppure l’anello AP per il posizionamento tra la vasca 
e lo scolapiatti; The sinks are equipped with a GP holding ring nut for positioning the tap between two bowls, or an AP ring nut for positioning the tap between the bowl and the draining-board.
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Se il lavello viene incassato su una base larga 60 cm, il rubinetto va posizionato sul top della cucina;  If the sink is fitted into a 60 cm wide base unit, position the tap on the kitchen countertop.
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Il foro rubinetteria sui lavelli con una vasca e uno scivolo può essere eseguito a richiesta. On the sinks with one basin and one drainer the hole for mixing tap can be drilled upon request.(*)
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